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MODEL:V500/V680

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully
before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user
manual. The appearance of the product shall be subject to the product you
received. Please forgive us that we won't inform you again if there are any
technology or software updates on our product.

STEEL GARDEN CARTS
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:
Read this material before using this product. Failure to do so can result in
serious injury.
Assembly precautions
1. Assemble only according to these instructions. Improper assembly can create
hazards.
2. Do not assemble if tired or when under the influence of alcohol, drugs or
medication.
3. The product capabilities apply to properly and completely assembled
products only.
4. Assemble on a flat, level, hard and smooth surface capable of safely
supporting the Wooden Hall Tree.
5. For additional information regarding the parts listed in the following pages,
please refer to the Assembly Diagram of this manual. Unwrap and separate all
parts in a clean work area.
6. The product complies with relevant standards and regulations. Installation
of this device must comply with all applicable regulations, and it should only be
operated in well-ventilated areas. Please read the user manual before installing
and using this equipment.
7. This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use
of the appliance by a person responsible for their safety.
8. This appliance is intended to be used in household and similar applications
such as:
-staff areas in shops, offices and other working environments;
-farm houses;
-by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.
9. Please properly keep product. Check whether the product is abnormal before
use. If it is abnormal, please stop using it.
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Use precautions
1. Do not exceed the overall maximum load capacity. The weight rating is based
on an evenly distributed load.
2. Do not load items on the top edges of the panels. Remove panels before
loading oversized items.
3. Distribute the load evenly over the surface of the bed.
4. Do not allow children to use the cart without supervision. This cart is not a
5. Do not use this cart for transporting passengers.
6. This cart is not intended for highway use.
7. Do not exceed 5 mph.
8. If any parts become damaged, broken or misplaced, do not use the cart until
replacement parts have been obtained.
9. Do not use the cart on surfaces or for transporting objects that can cause
damage to the pneumatic tires or tubes. DO NOT INFLATE TIRES TO MORE
THAN 30 PSI (2.07 BAR).
SAVE THIS MANUAL
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PARTS LIST

No. Part Qty. Name

1 1 Bottom frame

2 2
Left and right
guardrails

3 2
Front and rear
guardrails

4 1 Handle

5 1 Connecting rod

6 1
Front wheel
bracket

7 1
Rear wheel
bracket

8 4 Tire

9 1 Screw pack
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PRODUCT PARAMETER

Do not exceed the overall safe loading weight.

Model V500 V680

Safe Loading Weight
500 LBS/
226kg

680 LBS/
308kg

Colour
Body:Black ;
Other: Yellow

Body:Green ;
Other: Black

Body Size
33.8*18*9.4in

860*457*240mm
33.8*18*9.4in

860*457*240mm

javascript:;
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ASSEMBLY STEP

HARDWARE

TOOLS REQUIRED

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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CHARIOTS DE JARDIN EN ACIER
MODÈLE: V500/ V680
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MODÈLE : V500/ V680

Voici les instructions originales. Veuillez lire attentivement toutes les
instructions du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit
d'interpréter ce manuel à sa guise. L'apparence du produit que vous
recevrez peut différer. Nous vous prions de nous excuser si nous vous
informons des mises à jour techniques ou logicielles concernant notre

STEEL GARDEN CARTS
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produit.
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SAFETY INSTRUCTIONS

AVERTISSEMENT:
Veuillez lire attentivement cette notice avant d'utiliser ce produit. Le
non-respect de cette consigne peut entraîner des blessures graves.
précautions d'assemblage
1. Assembler uniquement selon ces instructions. Un assemblage incorrect peut
engendrer des risques.
2. Ne pas assembler en cas de fatigue ou sous l'influence de l'alcool, de
drogues ou de médicaments.
3. Les capacités du produit s'appliquent uniquement aux produits correctement
et entièrement assemblés.
4. Assembler sur une surface plane, de niveau, dure et lisse capable de
supporter le porte-manteau en bois en toute sécurité.
5. Pour plus d'informations concernant les pièces mentionnées dans les pages
suivantes, veuillez vous référer au schéma de montage de ce manuel. Déballez et
séparez toutes les pièces dans un espace de travail propre.
6. Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son
installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son utilisation
doit se faire uniquement dans des endroits bien ventilés. Veuillez lire attentivement
le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet équipement.
7. Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou
qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient été
supervisées ou qu'elles n'aient reçu des instructions concernant l'utilisation de
l'appareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité.
8. Cet appareil est destiné à un usage domestique et à des applications
similaires telles que :
- les zones réservées au personnel dans les magasins, les bureaux et autres
environnements de travail ;
-maisons de ferme;
-par les clients dans les hôtels, les motels et autres environnements résidentiels ;
- des environnements de type chambres d'hôtes.
9. Veuillez conserver le produit correctement. Vérifiez son état avant utilisation.
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En cas d'anomalie, cessez immédiatement l'utilisation.

Prenez des précautions
1. Ne pas dépasser la capacité de charge maximale totale. La capacité de charge
est basée sur une charge uniformément répartie.
2. Ne chargez pas d'objets sur les bords supérieurs des panneaux. Retirez les
panneaux avant de charger des objets volumineux.
3. Répartissez la charge uniformément sur la surface du lit.
4. Ne laissez pas les enfants utiliser le chariot sans surveillance. Ce chariot n'est
pas un

5. N’utilisez pas ce chariot pour le transport de passagers.

6. Ce chariot n'est pas destiné à une utilisation sur autoroute.
7. Ne dépassez pas 5 mph.

8. Si des pièces sont endommagées, cassées ou égarées, n’utilisez pas le chariot

tant que des pièces de rechange n’ont pas été obtenues.

9. N’utilisez pas le chariot sur des surfaces ou pour transporter des objets

susceptibles d’endommager les pneus ou les chambres à air. NE GONFLEZ PAS

LES PNEUS À PLUS DE 30 PSI (2,07 BAR).
CONSERVEZ CE MANUEL
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PARTS LIST

Non. Partie Qté. Nom

1 1 Cadre inférieur

2 2
Garde-corps
gauche et droit

3 2
Garde-corps
avant et arrière

4 1 Poignée

5 1 bielle

6 1
Support de
roue avant

7 1
Support de
roue arrière
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8 4 Pneu

9 1 paquet de vis

PRODUCT PARAMETER

Modèle V 500 V680
Poids de charge
admissible

500 LBS/
226 kg

680 livres/
308 kg

javascript:;
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Ne pas dépasser le poids de charge total

admissible .

ASSEMBLY STEP

Couleur​
Corps : Noir ;
Autre : Jaune

Corps : Vert ;
Autre : Noir

Taille du corps
33,8 x 18 x 9,4 pouces

860*457*240 mm
33,8 x 18 x 9,4 pouces

860*457*240 mm

HARDWARE

TOOLS REQUIRED

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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GARTENWAGEN AUS STAHL
MODELL: V500/ V680
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MODELL: V500/ V680

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des
Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten um
Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie- oder

STEEL GARDEN CARTS



2

Software-Updates informieren werden .
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNUNG:
Lesen Sie diese Hinweise vor der Verwendung dieses Produkts. Andernfalls
kann es zu schweren Verletzungen kommen.
Vorsichtsmaßnahmen bei Versammlungen
1. Bitte montieren Sie das Produkt ausschließlich gemäß dieser Anleitung. Eine
unsachgemäße Montage kann Gefahren bergen.
2. Nicht montieren, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Alkohol,
Drogen oder Medikamenten stehen.
3. Die Produkteigenschaften gelten nur für ordnungsgemäß und vollständig
montierte Produkte.
4. Montieren Sie die Garderobe aus Holz auf einer ebenen, harten und glatten
Oberfläche, die den Holzgarderobenständer sicher tragen kann.
5. Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgeführten Teilen
finden Sie in der Montagezeichnung dieses Handbuchs. Packen Sie alle Teile in
einem sauberen Arbeitsbereich aus und trennen Sie sie.
6. Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die
Installation dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften entsprechen und
es darf nur in gut belüfteten Bereichen betrieben werden. Bitte lesen Sie die
Bedienungsanleitung vor der Installation und Inbetriebnahme des Geräts.
7. Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich
Kinder) mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten
oder mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie werden von
einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die
Verwendung des Geräts eingewiesen.
8. Dieses Gerät ist für den Einsatz im Haushalt und in ähnlichen Anwendungen
vorgesehen, wie zum Beispiel:
-Personalbereiche in Geschäften, Büros und anderen Arbeitsumgebungen;
-Bauernhäuser;
-von Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen;
- Unterkünfte im Stil von Bed & Breakfast.
9. Bitte bewahren Sie das Produkt ordnungsgemäß auf. Prüfen Sie es vor
Gebrauch auf Beschädigungen. Sollte es Beschädigungen aufweisen, verwenden
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Sie es bitte nicht weiter.

Vorsicht walten lassen
1. Die zulässige Gesamtlast darf nicht überschritten werden. Die Gewichtsangabe
basiert auf einer gleichmäßig verteilten Last.
2. Beladen Sie die oberen Kanten der Paneele nicht mit Gegenständen. Entfernen
Sie die Paneele, bevor Sie übergroße Gegenstände einladen.
3. Verteilen Sie die Last gleichmäßig auf der Oberfläche des Bettes.
4. Kinder dürfen den Wagen nicht unbeaufsichtigt benutzen. Dieser Wagen ist kein
5. Dieser Wagen darf nicht zur Beförderung von Fahrgästen verwendet werden.
6. Dieser Wagen ist nicht für den Einsatz auf öffentlichen Straßen bestimmt.
7. Die Höchstgeschwindigkeit von 5 mph darf nicht überschritten werden.
8. Sollten Teile beschädigt, zerbrochen oder verlegt worden sein, darf der Wagen
nicht benutzt werden, bis Ersatzteile beschafft wurden.
9. Benutzen Sie den Wagen nicht auf Oberflächen oder zum Transport von
Gegenständen, die die Luftreifen oder Schläuche beschädigen könnten. Pumpen
Sie die Reifen nicht auf mehr als 30 PSI (2,07 BAR) auf.
BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH AUF
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PARTS LIST

NEIN. Teil Menge. Name

1 1 Unterrahmen

2 2
Linke und rechte

Leitplanke

3 2
Front- und

Heckschutzbügel

4 1 Handhaben

5 1 Pleuelstange

6 1 Vorderradhalterung

7 1 Hinterradhalterung

8 4 Reifen
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9 1 Schraubenpackung

PRODUCT PARAMETER

Modell V 500 V680

Sichere Ladegewicht
500 Pfund/
226 kg

680 Pfund/
308 kg

Farbe​
Körper: Schwarz;
Sonstiges: Gelb

Körper: Grün;
Sonstiges: Schwarz

Körpergröße
33,8 x 18 x 9,4 Zoll
860 x 457 x 240 mm

33,8 x 18 x 9,4 Zoll
860 x 457 x 240 mm

javascript:;
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Gesamtgewicht für die sichere Beladung darf nicht

überschritten werden .

ASSEMBLY STEP

HARDWARE

TOOLS REQUIRED

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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CARRELLI DA GIARDINO IN ACCIAIO
MODELLO: V500/ V680
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MODELLO: V500/ V680

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di
interpretare a proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del
prodotto potrebbe differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci
scusiamo se non vi informeremo tempestivamente di eventuali

STEEL GARDEN CARTS
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aggiornamenti tecnologici o software del nostro prodotto.
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SAFETY INSTRUCTIONS

AVVERTIMENTO:
Leggere attentamente queste informazioni prima di utilizzare il prodotto. La
mancata osservanza di queste istruzioni può causare gravi lesioni.
Precauzioni per l'assemblea
1. Assemblare il prodotto seguendo esclusivamente queste istruzioni. Un
assemblaggio improprio può comportare dei pericoli.
2. Non assemblare se si è stanchi o sotto l'effetto di alcol, droghe o farmaci.
3. Le funzionalità del prodotto si applicano solo ai prodotti assemblati
correttamente e completamente.
4. Assemblare su una superficie piana, livellata, dura e liscia, in grado di
sostenere in sicurezza l' appendiabiti in legno.
5. Per ulteriori informazioni sui componenti elencati nelle pagine seguenti, fare
riferimento allo schema di montaggio presente in questo manuale. Disimballare e
separare tutti i componenti in un'area di lavoro pulita.
6. Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti. L'installazione di
questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili e il suo
utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree ben ventilate. Si prega di leggere il
manuale d'uso prima di installare e utilizzare l'apparecchiatura.
7. Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza e
conoscenza, a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso
dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza.
8. Questo apparecchio è destinato all'uso in ambito domestico e in applicazioni
simili, quali:
-aree riservate al personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;
-case coloniche;
-dai clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo residenziale;
- Ambienti di tipo bed and breakfast.
9. Conservare il prodotto in modo appropriato. Prima dell'uso, verificare che il
prodotto non presenti anomalie. In caso di anomalie, interromperne
immediatamente l'utilizzo.
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Adottare precauzioni
1. Non superare la capacità di carico massima complessiva. Il valore di peso
indicato si basa su un carico distribuito uniformemente.
2. Non posizionare oggetti sui bordi superiori dei pannelli. Rimuovere i pannelli
prima di caricare oggetti di grandi dimensioni.
3. Distribuire il carico in modo uniforme sulla superficie del letto.
4. Non permettere ai bambini di usare il carrello senza supervisione. Questo
carrello non è un
5. Non utilizzare questo carrello per il trasporto di passeggeri.
6. Questo carrello non è destinato all'uso su strada.
7. Non superare i 5 mph.
8. Qualora una qualsiasi parte risulti danneggiata, rotta o smarrita, non utilizzare il
carrello fino a quando non saranno stati ottenuti i pezzi di ricambio.
9. Non utilizzare il carrello su superfici o per trasportare oggetti che possano
danneggiare i pneumatici o le camere d'aria. NON GONFIARE I PNEUMATICI A
UNA PRESSIONE SUPERIORE A 30 PSI (2,07 BAR).
CONSERVARE QUESTO MANUALE
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PARTS LIST

NO. Parte Quantità Nome

1 1 Telaio inferiore

2 2
Guardrail a
sinistra e a
destra

3 2
Guardrail
anteriori e
posteriori

4 1 Maniglia

5 1
Asta di

collegamento

6 1
Supporto ruota

anteriore

7 1
Supporto ruota
posteriore

8 4 Pneumatico

9 1
Confezione di

viti
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PRODUCT PARAMETER

Non superare il peso massimo di carico sicuro .

Modello V 500 V680

Peso di carico sicuro
500 libbre/
226 kg

680 libbre/
308 kg

Colore​
Corpo: Nero;
Altro: Giallo

Corpo: Verde;
Altro: Nero

Dimensioni del corpo
33,8*18*9,4 pollici
860*457*240mm

33,8*18*9,4 pollici
860*457*240mm

javascript:;
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ASSEMBLY STEP

HARDWARE

TOOLS REQUIRED

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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CARROS DE JARDÍN DE ACERO
MODELO: V500/ V680
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MODELO: V500/ V680

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual
antes de usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el
manual de usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al
que reciba. Le pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre
actualizaciones de tecnología o software.

STEEL GARDEN CARTS
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SAFETY INSTRUCTIONS

ADVERTENCIA:
Lea este material antes de usar este producto. No hacerlo puede provocar
lesiones graves.
Precauciones de montaje
1. Ensámblelo únicamente siguiendo estas instrucciones. Un montaje incorrecto
puede generar riesgos.
2. No participe en la reunión si está cansado o bajo los efectos del alcohol, las
drogas o los medicamentos.
3. Las funcionalidades del producto se aplican únicamente a productos
ensamblados de forma correcta y completa.
4. Ensámblelo sobre una superficie plana, nivelada, dura y lisa, capaz de
soportar de forma segura el soporte del perchero de madera.
5. Para obtener información adicional sobre las piezas que se enumeran en las
páginas siguientes, consulte el diagrama de montaje de este manual.
Desempaque y separe todas las piezas en un área de trabajo limpia.
6. El producto cumple con las normas y regulaciones pertinentes. La instalación
de este dispositivo debe cumplir con todas las normativas aplicables y solo debe
utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual de usuario antes de instalar y
utilizar este equipo.
7. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de
experiencia y conocimiento, a menos que una persona responsable de su
seguridad les haya supervisado o instruido sobre el uso del aparato.
8. Este aparato está diseñado para ser utilizado en aplicaciones domésticas y
similares, tales como:
-áreas para el personal en tiendas, oficinas y otros entornos laborales;
-casas de campo;
-por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo residencial;
- Ambientes tipo alojamiento y desayuno.
9. Por favor, conserve el producto adecuadamente. Compruebe si presenta
alguna anomalía antes de usarlo. Si detecta alguna anomalía, deje de usarlo.
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Tome precauciones
1. No exceda la capacidad de carga máxima total. La capacidad de carga se basa
en una carga distribuida uniformemente.
2. No coloque objetos en los bordes superiores de los paneles. Retire los paneles
antes de colocar objetos de gran tamaño.
3. Distribuye la carga uniformemente sobre la superficie de la cama.
4. No permita que los niños utilicen el carrito sin supervisión. Este carrito no es un
5. No utilice este carrito para transportar pasajeros.
6. Este carrito no está diseñado para su uso en carretera.
7. No exceda las 5 mph.
8. Si alguna pieza se daña, se rompe o se extravía, no utilice el carrito hasta que
haya obtenido las piezas de repuesto.
9. No utilice el carrito sobre superficies ni para transportar objetos que puedan
dañar los neumáticos o las cámaras de aire. NO INFLE LOS NEUMÁTICOS A
MÁS DE 30 PSI (2,07 BAR).
GUARDE ESTE MANUAL
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PARTS LIST

No. Parte Cantidad. Nombre

1 1 Marco inferior

2 2
Barandillas
izquierda y
derecha

3 2
Barandillas
delanteras y
traseras

4 1 Manejar

5 1 Biela

6 1
Soporte de

rueda
delantera

7 1
Soporte de
rueda trasera

8 4 Neumático

9 1
Paquete de
tornillos
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PRODUCT PARAMETER

No exceda el peso máximo de carga segura .

Modelo V 500 V680

Peso de carga seguro
500 LIBRAS/

226 kg
680 LIBRAS/

308 kg

Color​
Cuerpo: Negro;
Otro: Amarillo

Cuerpo: Verde;
Otro: Negro

Tamaño del cuerpo
33,8*18*9,4 pulgadas
860*457*240 mm

33,8*18*9,4 pulgadas
860*457*240 mm
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ASSEMBLY STEP

HARDWARE

TOOLS REQUIRED

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
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STALOWE WÓZKI OGRODOWE
MODEL: V500/ V680
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MODELE: V500/ V680

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo
do jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd
produktu zależy od stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o
wyrozumiałość, ale nie będziemy Państwa ponownie informować o

STEEL GARDEN CARTS



2

aktualizacjach technologicznych lub oprogramowania naszego produktu.
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SAFETY INSTRUCTIONS

OSTRZEŻENIE:
Przeczytaj ten materiał przed użyciem produktu. Nieprzestrzeganie tego
zalecenia może spowodować poważne obrażenia.
Środki ostrożności podczas montażu
1. Montaż należy wykonywać wyłącznie zgodnie z niniejszą instrukcją.
Nieprawidłowy montaż może stwarzać zagrożenie.
2. Nie przychodź na zgromadzenie, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem
alkoholu, narkotyków lub leków.
3. Możliwości produktu odnoszą się wyłącznie do produktów prawidłowo i
całkowicie zmontowanych.
4. Zmontuj na płaskiej, równej, twardej i gładkiej powierzchni, która będzie w
stanie bezpiecznie utrzymać drewniany stojak.
5. Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące części wymienionych na
kolejnych stronach, zapoznaj się ze schematem montażu w niniejszej instrukcji.
Rozpakuj i oddziel wszystkie części w czystym miejscu pracy.
6. Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja tego
urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami i powinno
być ono użytkowane wyłącznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. Przed
instalacją i użytkowaniem urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.
7. Urządzenie to nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także osoby
nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy, chyba że znajdują się

pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub otrzymały od niej

instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia.
8. Urządzenie to przeznaczone jest do użytku domowego i podobnych

zastosowań, takich jak:

- pomieszczenia dla personelu w sklepach, biurach i innych środowiskach pracy;
-domy gospodarcze;
-przez klientów w hotelach, motelach i innych obiektach mieszkalnych;
- obiekty typu Bed and Breakfast.
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9. Prosimy o prawidłowe przechowywanie produktu. Przed użyciem należy
sprawdzić, czy produkt nie wykazuje oznak nieprawidłowości. W przypadku
stwierdzenia nieprawidłowości, należy zaprzestać jego używania.

Zachowaj środki ostrożności
1. Nie przekraczać całkowitego maksymalnego udźwigu. Podane obciążenie jest
oparte na równomiernym rozłożeniu ładunku.
2. Nie umieszczaj przedmiotów na górnych krawędziach paneli. Zdejmij panele
przed załadowaniem przedmiotów o niestandardowych wymiarach.
3. Rozłóż obciążenie równomiernie na powierzchni łóżka.
4. Nie pozwalaj dzieciom korzystać z wózka bez nadzoru. Wózek ten nie jest
5. Nie należy używać tego wózka do przewozu pasażerów.
6. Wózek ten nie jest przeznaczony do użytku na autostradach.
7. Nie przekraczaj prędkości 5 mil na godzinę.
8. Jeśli jakakolwiek część ulegnie uszkodzeniu, pęknięciu lub zostanie zgubiona,
nie należy używać wózka do czasu uzyskania części zamiennych.
9. Nie używaj wózka na powierzchniach ani do transportu przedmiotów, które
mogą uszkodzić opony lub dętki pneumatyczne. NIE POMPUJ OPON DO
CIŚNIENIA POWYŻEJ 30 PSI (2,07 BARA).
ZAPISZ TĘ INSTRUKCJĘ
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PARTS LIST

NIE. Część Ilość Nazwa

1 1 Dolna rama

2 2
Lewa i prawa
barierka
ochronna

3 2
Barierki

przednie i tylne

4 1 Uchwyt

5 1 Korbowód

6 1
Wspornik koła
przedniego

7 1
Wspornik koła

tylnego

8 4 Opona
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9 1 Pakiet śrub

PRODUCT PARAMETER

Model V 500 V680
Bezpieczna waga
załadunku

500 funtów/
226 kg

680 funtów/
308 kg

Kolor​
Korpus:Czarny ;

Inne: Żółty
Ciało:Zielony ;
Inne: Czarny

Rozmiar ciała
33,8*18*9,4 cala
860*457*240 mm

33,8*18*9,4 cala
860*457*240 mm
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Nie przekraczać całkowitego dopuszczalnego

ciężaru ładunku.

ASSEMBLY STEP
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STALEN TUINKARREN
MODEL: V500/ V680
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MODEL: V500/ V680

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding
zorgvuldig door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt
zich het recht voor om de gebruikershandleiding anders te interpreteren.
Het uiterlijk van het product kan afwijken van het product dat u ontvangt.
Wij zullen u niet opnieuw informeren over eventuele technologische of

STEEL GARDEN CARTS
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software-updates voor ons product.
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SAFETY INSTRUCTIONS

WAARSCHUWING:
Lees deze informatie voordat u dit product gebruikt. Het niet nalezen ervan
kan ernstig letsel tot gevolg hebben.
Montagevoorzorgsmaatregelen
1. Monteer het product uitsluitend volgens deze instructies. Onjuiste montage
kan gevaarlijke situaties veroorzaken.
2. Niet monteren als u moe bent of onder invloed bent van alcohol, drugs of
medicijnen.
3. De producteigenschappen gelden alleen voor correct en volledig
geassembleerde producten.
4. houten kapstok op een vlakke, horizontale, harde en gladde ondergrond die
hem veilig kan dragen .
5. Raadpleeg voor meer informatie over de onderdelen die op de volgende
pagina's worden vermeld, het montageschema in deze handleiding. Pak alle
onderdelen uit en sorteer ze in een schone werkruimte.
6. Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De installatie
van dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften en het mag alleen
worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de gebruikershandleiding
voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.
7. Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen)
met beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of gebrek aan ervaring en
kennis, tenzij zij onder toezicht staan van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid en instructies hebben gekregen over het gebruik van het apparaat.
8. Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudens en soortgelijke
toepassingen, zoals:
-personeelsruimtes in winkels, kantoren en andere werkomgevingen;
-boerderijen;
-door klanten in hotels, motels en andere woonomgevingen;
- bed & breakfast-achtige omgevingen.
9. Bewaar het product op de juiste manier. Controleer vóór gebruik of het
product niet defect is. Stop het gebruik als er een defect is.
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Neem voorzorgsmaatregelen.
1. Overschrijd de maximale draagcapaciteit niet. De gewichtslimiet is gebaseerd
op een gelijkmatig verdeelde belasting.
2. Plaats geen voorwerpen op de bovenste randen van de panelen. Verwijder de
panelen voordat u te grote voorwerpen plaatst.
3. Verdeel de belasting gelijkmatig over het oppervlak van het bed.
4. Laat kinderen de winkelwagen niet zonder toezicht gebruiken. Deze
winkelwagen is geen
5. Gebruik deze kar niet voor het vervoer van passagiers.
6. Deze golfkar is niet bedoeld voor gebruik op de openbare weg.
7. Overschrijd de snelheid van 5 mph niet.
8. Als er onderdelen beschadigd, gebroken of zoekgeraakt zijn, gebruik de kar dan
niet totdat de vervangende onderdelen zijn verkregen.
9. Gebruik de kar niet op oppervlakken of voor het vervoeren van voorwerpen die
de luchtbanden of binnenbanden kunnen beschadigen. Pomp de banden NIET op
tot meer dan 30 PSI (2,07 BAR).
BEWAAR DEZE HANDLEIDING
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PARTS LIST

Nee. Deel Aantal. Naam

1 1 Onderframe

2 2
Leuningen links en

rechts

3 2
Voor- en

achtervangrails

4 1 Hendel

5 1 Drijfstang

6 1 Voorwielbeugel

7 1 Achterwielbeugel

8 4 Band

9 1 Schroefverpakking
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PRODUCT PARAMETER

veilige laadgewicht niet .

Model V 500 V680

Veilig laadgewicht
500 pond/
226 kg

680 pond/
308 kg

Kleur​
Lichaam: Zwart;
Overig: Geel

Lichaam: Groen;
Overig: Zwart

Lichaamsgrootte
33,8*18*9,4 inch
860*457*240 mm

33,8*18*9,4 inch
860*457*240 mm
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STÅLTRÄDGÅRDSVAGNAR
MODELL: V500/ V680
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MODELL: V500/ V680

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant
innan du använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av
vår användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den
produkt du mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera
dig igen om det finns några teknik- eller programuppdateringar för vår

STEEL GARDEN CARTS
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produkt.
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SAFETY INSTRUCTIONS

VARNING:
Läs detta material innan du använder produkten. Underlåtenhet att göra det
kan leda till allvarliga skador.
Monteringsförsiktighetsåtgärder
1. Montera endast enligt dessa instruktioner. Felaktig montering kan skapa
risker.
2. Montera inte om du är trött eller påverkad av alkohol, droger eller mediciner.
3. Produktegenskaperna gäller endast korrekt och fullständigt monterade
produkter.
4. Montera på en plan, jämn, hård och slät yta som säkert kan stödja hallträdet i
trä.
5. För ytterligare information om delarna som listas på följande sidor, se
monteringsschemat i denna manual. Packa upp och separera alla delar på en ren
arbetsyta.
6. Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen av
denna enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör endast
användas i välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan du installerar
och använder denna utrustning.
7. Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande erfarenhet och
kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått instruktioner om användningen av
apparaten av en person som ansvarar för deras säkerhet.
8. Denna apparat är avsedd att användas i hushållet och liknande tillämpningar
såsom:
-personalutrymmen i butiker, kontor och andra arbetsmiljöer;
-bondgårdar;
-av kunder på hotell, motell och andra bostadsmiljöer;
- miljöer med bed and breakfast-liknande egenskaper.
9. Förvara produkten ordentligt. Kontrollera om produkten är avvikande före
användning. Om den är avvikande, sluta använda den.

Använd försiktighetsåtgärder
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1. Överskrid inte den totala maximala lastkapaciteten. Viktklassificeringen baseras
på en jämnt fördelad last.
2. Lägg inte föremål på panelernas överkanter. Ta bort panelerna innan du lägger i
för stora föremål.
3. Fördela lasten jämnt över sängens yta.
4. Låt inte barn använda vagnen utan uppsikt. Denna vagn är inte en
5. Använd inte denna vagn för att transportera passagerare.
6. Denna vagn är inte avsedd för användning på väg.
7. Kör inte fortare än 8 km/h.
8. Om några delar skadas, går sönder eller hamnar på fel ställe, använd inte
vagnen förrän du har skaffat reservdelar.
9. Använd inte vagnen på ytor eller för att transportera föremål som kan skada
däcken eller slangarna. FYLL INTE DÄCKEN TILL MER ÄN 30 PSI (2,07 BAR).
SPARA DENNA HANDBOK

PARTS LIST

Inga. Del Antal Namn
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1 1 Bottenram

2 2
Vänster och

höger
skyddsräcken

3 2
Främre och

bakre
skyddsräcken

4 1 Hantera

5 1 Vevstake

6 1 Framhjulsfäste

7 1 Bakhjulsfäste

8 4 Trötta

9 1 Skruvpaket
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PRODUCT PARAMETER

Överskrid inte den totala säkra lastvikten.

Modell V -500 V680

Säker lastvikt
500 pund/
226 kg

680 pund/
308 kg

Färg​
Kropp: Svart ;
Övrigt: Gul

Kropp: Grön ;
Övrigt: Svart

Kroppsstorlek
33,8*18*9,4 tum
860*457*240 mm

33,8*18*9,4 tum
860*457*240 mm
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